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Függetfenségá és 48-as párti politikai lap. Megjelenik Vasarnap.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Igmándy-utcza 60 szám,Felelős szerkesztő
ARVÁRTil G¥ÜL Ä. Kéziratot vissza nem adunk 

— Nyill-tér garmond sora 40 fillér

Előfizetési árak :
Eiész évre 8 korona. — Fél évre 4 korona 

Negyedévre 2 korona 50 fillér.
_ Egyes példány ára 20 fillér. —

A küzdelem küszöbén.
Irta: Kossuth Ferenc.

A régi rendszer feltámadt. A Khu- 
en-kormány elfoglalta a hatalomnak e- 
rös várát, melyet önként hagyott ott 
az a kormány, amelyet nemzetinek 
neveztek azért, mert a nemzeti ellen­
állásban résztvett pártok vezéreiből a- 
lakult.

A Khuen-kormányt a feltámadot- 
tak kormányának lehet nevezni, de 
minthogy az ö feltámadásuk nem a 
jó, hanem a rossz szellemnek a mü­
ve, valószínű hogy a feltámodattak 
élete rövid lesz, mert oly alapra he­
lyezték jövőjüket, amely a nemzet szel­
lemével egész történelmi múltjával el­
lenkezik. Ez az alap a lemondás min­
den nemzeti követelményről, vagyis a 
nemzet fejlődésének teljes megakasz- 
tása ami, ha sokáig tartana, a nemze­
tet sorvadásba vinné.

Bár nem valószínű a feltámadott 
uralom fennmaradása, azért a nemzeti 
ügy szempontjából még sem lehet e- 
léggé sajnálni azt, hogy erre a feltá­

Csókolni szeretném . . .
Csókolni szeretném az ajkát,
Szerelnék újra beszélni vele,
Hol ránk mosolyogtak a mandulafák 
Szeretnék csókot lopni szivébe.

Szeretném látni, ha jö a reggel.
És űzni szeretném lába nyomát. 
Ébredni szeretnék álmomból—egyszer 
Azután álmodni, róla tovább.

Ä. ti.

Az aranyóra.
Irta : Zoltán Vilmos.

— Okuljanak e példán, uraim -- szólt 
Delarue ezredes a párisi tiszli kaszinóban a 
körülötte ülő katonatisztekhez, mikor Billet 
kapitány izgatottan hírül hozta a fiatal Ser­
val hadnagy öngyilkosságát, a ki kipattant

madásra alkalom adatott, és úgyszól­
ván ki lett erőszakolva, hogy a nem­
zeti kormány ott hagyja • a hatalmat, 
megszűnjék minden törekvés a nem­
zeti ügy előbbre vitelére, és jöjjenek 
a régiek, még pedig bátrabban, mint 
azelőtt és összintében is, mert most 
már még csak nem is tettetik, hogy 
ők is azt akarják, amit az uralkodó, 
hanem egyszerűen bevallják, hogy sem­
mit sem akarnak.

A 48-as függetlenségi Kossuth; 
pártot a régi rendszer feltámasztásában : 
semmi felelőség nem terheli. E párt s 
eljárása a nemzeti ügy szempontjából' 
a lehető leghelyesebb "7olt. Szilárdan 
megállt a nemzeti ügy védelmében, de 
túlzásokba nem bocsátkozott. Elogad- 
váu azt elvet, hogy csak az idő sze­
rint lehetségest kísérelje meg, ehhez 
minden ' 'en alkalmazkodott s nem 
tette meg . zt, amit a függetlenségi 
Justh-párt m gtett, hogy a fokozatossá­
got elfogadta minden kérdésben, csak­
is egyben nem, abban, hogy az önál­
ló nemzeti bank éppen 1911. január 
1-én állítassák fel, amivel csak úgy 
felbontotta az egész helyzetet, mintha

szerelmi botránya miatt főbelőtte magát,
— De különösen attól óvakodjanak — 

folytatta komolyan az ezredes — hogy baj­
társuk, vagy feljebbvalójuk nejével kezdjenek 
viszonyt, mert az ilyen szerelem rombadönt- 
heti, elvághatja a legszebbnek Ígérkező Kar­
riert. Tudok erről egy nagyon szomorú tör­
ténőiét, ha szívesen hallgatják, elmondom.

Mindenütt helyeslés hangzott fel sza­
vaira és az ezredes belekezdett elbeszélé­
sébe :

A boldogtalan emlékű ezernyolcszáz- 
hetvenegyben volt. A hetedik hadtestet Cour- 
celles körül központosították s a törzs M.

a fokozatosság elvét egyetlenegy téren 
sem fogadta volna el. Ennek a hibá­
nak a következménye nagyon is kézzel- 
íogható a Khuen-kormány jelenléte alak­
jában.

A 48-as függetlenségi Kossuth- 
párt többet dolgozott, mint bármely 
párt az országban, azért, hogy a köz- 
gazdasági önállóság meg legyen való­
sítható és hogy létesíthető legyen az 
önálló nemzeti bank. E törekvéséről 
soha le nem mondott s mindez, amit 
e iemondásrói a párt régi és uj keletű 
ellenségei hireszteltek, nem más mini 
a valóságnak legteljesebb figyelmen 
kivülhagyása. A 48-as függetlenségi 
Kossuth párt nem az önálló nemzeti 
bankot, hanem a naptári időpontot ej­
tette el akkor, amikor ez az időpont 
hivatalosan is bebizonyított anyagi le­
hetetlenséggé vált. Mert kézzelíoghatő 
dolog, hogy Magyarországon, ahol a 
királynak törvényszentesitö s a szen­
tes uést megtagadó joga is van, a ki­
rály határozottan kifejezett megtagadá­
sával szemben minden erösködés kár- 
baveszett. Ezen tilalmat csak a meg­
győzéssel lehet előmozdítani, nem pedig

tábornokkal az élén a faluban volt ehzállá- 
I solva. A második huszárezredben szolgáltam 
akkor mint fiatal hadnagy s ugyanez ezred 

1 kapitánya voll Pierre Delanes, a kit a há­
ború kezdetén M. tábornok mellé rendellek

ki hadsegédnek. Gyönyörű szál ember volt 
és fényes katonai tehetség. Ma már bizonyo­
san tábornok volna, ha nem vitte volna kísér­
tésbe a szerelem ördöge.

M. tábornokot a hadjárat egész addigi 
tartama alatt mindenüvé elkísérte fiatal 
csodaszép felesége. A rossz nyelvek ugyan 
azt beszélték, hogy a tábornokné elhatáro­
zására, mely öregedő és katonásan kemény 
férjét mód nélkül meghatotta, döntő befo­
lyással voltak a hadsegéd szenvedélyes láng­
gal égő szemei, de a férj nem látott benne 
mást, mint a hitvesi szerelem és gyengédség 
önfeláldozását, mely még a háború ezer 
borzalmával is szembeszáll uráért.

A tábornok mindjárt a hadtest meg­
érkezése után a courcellesi kastély egyik 
szárnyában rendezett be tűrhető lakást ne­
jének, mig a főhadiszállást a kasté'" másik

Értesítem a t. hölgy közönséget,
hogy Costíim és ruhaszövet újdonságaim a tavaszi idényre nagy választékban raktárra 
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a legyőzéssel, amire sajnos se módunk, 
se erőnk, se eszközünk nincsen. Aki 
tehát a meggyőzésre kínálkozó alkal­
makat teljesen elzárja maga elöl és 
azt hiszi, hogy népgyülésekkel képes 
ledönteni a felállított akadályt, az cso­
dálatosan csalódik s ha egyáltalán va­
lamit elérhet, ez csak.s az, hogy az or- 
sz'7ot válságba sodorja, mint aho.-y a 
jele.' esetben ez meg is történt.

Az önálló nemzeti bankot most 
már bizonyosan nem lehet megvalósí­
tani 1911. január 1-re, de sőt most 
már beláthatatlan időn belül sem. Hol­
ott azt, a oolitikát követve amelyet a 
a 48-as függetlenségi Kossuth párt kö­
vetett, már most is nagyon közvetle­
nül meg lett volna közelíthető az ön­
álló nemzeti bank megvalósítása és e- 
löre megállapítható rövid időn belül 
erre az alkalom a siker nagyobb való­
színűségével ismét előállt volna.

De mindez most már a múltaké. 
A jelen is nehézségekkel teljes. Erős 
küzdelmek küszöbéhez jutott a nemzet. 
S ezt a küzdelmet az ellenzéki pártok 
darabokra szaggatva fogják megvívni, 
tehát az ősi magyar átok, a széthúzás 
teljes súlya alatt görnyedve. Mindazon­
által a 48-as függetlenségi Kossuth-párt 
erős elhatározással és hittel megy bele 
a küzdelembe, régi hagyományos füg­
getlenségi elvek zászlaja alatt., amelyek 
ideális elvek bár, de azért megvan 
bennük minden kellék arra, hogy egy 
esetleges kormányzati pvogrammot mint 
fokozatosságot, kijelu r jsenek és irá­
nyíthassanak.

A magyar választó közönségtől fog 
függni az, hogy támogatja-e vagy nem 
a mi igazainkat.

— Készülnek a választá­
sokra. Mit akar a kormány? A k -p- 
viselöház összehívását azért halogatja 
a kormány, mert időt akart nyerni vá­

lasztási manővereinek keresztülvitelére.
A legkörmönfontabb, a legerösxa- 

kosabb fogásokkal igyekszik a kormány 
többséget szerezni magának és köle­
sen az állami tisztviselők ellen készül 
a merénylet. Ma kiszivárgott hírek sze­
rint a választások előtt tömeges nyug­
díjazások lesznek. Ezt a választási trük­
köt a vasutasokon kezdi a kormány, 
aztán a pénzügyi tisztviselők kerülnek 
sorra.

A kormánynak ez a merénylete 
nagy visszatetszést és elkeseredést szült 
az állami tisztviselők között.

Duchon Ödön képviselő be­
számolója és jelölése.

A szigetvári választókerület Kossuth 
pártjának eddigi képviselője Duchon Ödön 
f, hó 28 án délután tartotta a Kálay-féle 
vendéglőben beszámoló beszédét, melyen a 
kerület, minden egyes községe nagy számban 
volt képviselve.

Duchon Ödön ismerte a függetlenségi 
párt tevékenységét, jelezte azon eredménye­
ket, melyeket a kis eksziszíenciák érdekében 
elérlek. Kitért a függetlenségi párt kettész-á 
kádasára és a Justh párt által előidézett 
helyzet káros voltára. Felhívta a választ' kát 
tartsanak ki rendületlen e nehéz viszonyok 
között a 48-as zászló mellett és ne legye­
nek hűtlenné vezérükhöz Kossuth Ferenchez.

Duchon beszámolója általános helyes- 
i léssel találkozott és lelkesedést kellett. Meg- 

1 köszönve a választók eddigi bizalmát, éljen­
zés között hagyta ei a gyűlés helyét. Majd 
Hampó Zhgmond zádori tanító lépett az 
emelvényre s a kerület jelöltjének ismét 
Duchon Ödönt ajánlotta. Egyhangúlag jelöl­
tek a választók Duchon Ödönt a kerületet 

I függetlenségi Kossuth párti jelöltjének, mit 
Bárvárth Gyula pártelnök határozatikig ki 
i-- mondott.

Küldöttség ment Duchonórtö'ki köszö- 
íetot mondott a megtiszteltetésért és jelez- 
e, hogy ez alkalommal programbe-zedot 

nem mond, mert kötelességének ismeri és 
azzal a tisztelettel és hálával tartozik min­
den egyes községnek, hogy azt személyesen 
meglátogassa és ott mondja el beszédét.

Bárvárth Gyula pártelnök indítványá­
ra a jelölögyülés a következő sürgönyt küld­
te Kossuth Ferencnek :

A szigetvári választókerület volt. országgyűlési 
képviselője Duchon Ödön mai napon tartott beszá­
molója alkalmával a Nagyméltóságod elnöklete alatti 
párt jelöltjének egyhangú lelkesedéssel kikiállatott 
s a nagyszámban egybe gyűlt választók Nagyméltó­
ságod iránti lelteden bizalmuk és ragaszkodásuknak 
adnak kifejezést.

Az értekezlet ezzel igen lelkes hangu­
latban végeiért.

Apró megjegyzések.
i.

Szigetvár képviselőtestülete legutóbbi 
(nagycsütörtökön tartott) ülésén elhatározta, 
hogy a jövőben minden lényeges ügyet, ja­
vaslatok a rá vonat kozó összes adatokkal együtt 
kinyomai, tagjainak tanulmányozás végett 
kioszt s csak ezután tűzi ki tárgyalásra. 
Okos, derék határozat ez, csakhogy korábban 
kellett volna meghozni. A „Délsomocjy" már 
1906 máj. 6-án megjelent számában, abból 
az alkalomból, hogy vízvezeték ügyét 
akkor is váratlanul napirendre tűzték, a Vá­
rosi vízvezeték-röl írott soraiban szóvá tette 
az elöljáróságnak azt a rósz szokását, hogy 
irtózik a nyilvánosságtól,hogy az ügyeket kel­
lő előkészítés nélkül hozza szőnyegre és 
sürgette a közönség felvilágosítását minden 
közdologban. A városház lassú felfogása 
azonban ezt az igazságot nem értette meg 
akkor s azóta som egész a múlt ülésig annak 
sis csak a vége felé. Mert sajétszerü, de úgy 
van, hogy az ülés elején ez az igazság még 
oktalanság volt, az ülés végén pedig egy­
hangú lelkesedéssel az igazság méltóságára

szárnyában helyezte el.
A hatalmas, ódon épület e részében 

természetesen mozgalmas élet pezsgett.
Majdnem minden pillanatban ordonánc 

vágtatott ki vagy be a kapun és a tábornok 
előszobája maga is táborhelyhez hasonlított 
hol a főbb tisztek napjában többször ta 
nácskozásra ültek össze, mert hire járt 
hogy az ellenséges haderő közel jár és a 
poroszok támadása minden órában bekövet- 
kezhetik.

A kastély másik szárnyának egy első 
emeleti termében izgatottan járt fel és le a 
tábornokné és türelmetlenül szemlélte az 
udvaron nyüzsgő életet. Több Ízben megállt 
az ablaknál és nyilvánvaló volt, hogy vala­
kit vár. Szemei végre felvillantak, a nyitod 
kapun át tajtékzó paripán bevágtatott De 
lannes, a főhadiszállás előtt leugrott lováró 
és eltűnt az épületben.

Negyedóra múlva, miután fontos jelen-; 
tésm megtette a tábornoknak, Pierre De- 
1 armes belépeti a szép 
Ez izgatottan kipirulva 
jaiba omlott.

— Nos, barátom, szült az asszony, 
miután kiv nlaüozutl a szenvedélyes

WMazHcammiM :«twob a:**«»', immi

•»ékből — mi hirt hoz ? Nézze, nekem vala­
mi nyugtalanító elöérzetem van , . Remegek 
az ön életéért és sokért nem adnám, ha 
távol volnánk a borzalom e helyétől . .

— Legyen nyugodt, drágám — felelt 
a kapitány. — A katona éle.te ilyenkor min­
dig hajszálon lóg, de a kinek szerencséje 
v:iii. az mindig elkerüli a bajt. Nékem pedig 
szerencsém van, hiszen a világ legszebb 
asszonya imádkozik értem s igy nem eske­
tik bajom. De. hogy n dolog lényegére tér­
jek, ma vagy holnap csakugyan kikerülhetet­
len az iitkö et. A poroszok alig pár órányi 
távol-ágra vannak. Most tettem jelentést a 
tábornoknak, a ki összehívta a haditanácsot 
és én is odakészülök. Csak megnyugtatni 
akuriam. Később visszajövök, hogy az iitkö 
zoi előtt még láthassam.

A kapitány távozni készült, inig a szép 
asszony a szivében viharzó ellentétes érzé­
sének hatása alatt halott halványra vált. He­
ves mozdulattal nyakához kapott és letépte j

miniatűr arcképem, egy hires párisi művész 
festette. A kép megfogja óvni a veszi de­
lemtől.

A férfi boldogan átölelte az asszonyt 
és távozni készült. Mikor megfordult, csak­
nem kővé vált ijedtében. Az ajtóban moz­
dulatlanul, sötét tekintettel állott a tábornok.

— Távozzék szobájába — szólt i ide­
gen — és maradjon ott, ön fogoly.

A kapitány sarkon fordult.
— Hol van az órája ? — szól a tá­

bornok néhány lépést téve az asszony felé.
— Az óráin ? — hebegte zavartan a 

szép asszony, miközben tekintetét riadtan 
járatta körül a szobában, az órám ? . . Ott 
van nála.

Aztán hirtelen elhatározással bátran a 
szemébe nézett férjének és kivágta a bor­
zasztó szót :

— Ellopta.
A tábornok szó nélkül távozott.
Negyedóra múlva összeült a hadi tör­

vényszék, Pierre Dohm tics nem tagadta a 
lopást. A törvényszék nem tétovázod, a 
községet szegélyező alacsony dombok mö­
gött hadirendben állt az ellenség. A tolvajt 
elitélték kút évi súlyos varfogságra. Mikor

asszony szobájába, j arról a vékony aranyláncot, melyen vagyont* 
eléje sietett és kar-. érő remekművű óra lógott és azt odanyuj- 

totía a férfiúnak.
— Légy m ez az ön amulettje — szólt 

öleié- j csaknem fuldokolva. Belső lapján itt van a j
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emoltelett. Bár várt h Gyula képviselő inditvá- főleg a gyümölcsárusok körül, jelezve hogy 
nyozta ugyanis, hogy mielőtt a képviselő- aarancsérés van; aztán majd sorra követ- 
testület a vízvezeték érdemleges tárgyalásé- keznek : a cseresznye és megy mag, a kor­
ba ’’ernenne, arra való tekintette!, hogy a Me és almacsutkák, a kajszin-barack ’ magja, 
képvi,előle az ügyet kellően meg nem is j de nem marad el a szőlő szára, a dinye 
merhevék , nyomassák ki a vízvezetékre vo-! héja, az őszi barack magja sem’ hogy a/- 
natkozó javaslatukat, terveket, hadd tanul- ián a sült gesztenye héja tarkázza az amúgy 
mányozhassák azt a képviselők s csak ez- is kétes tisztaságú kövezett és nem köve­
ti tán döntsenek a vízvezeték sorsáról, Lzt zeit utakat. Hiszen nagyon szép, hogy vá- 
az indiivánv' nagy felháborodással utasítót- rosunk és járásunk annyiféle gyümölcsöt tor­
ták el a vízvezeték nagy barátjai aggó- vnel, árul, vesz és elfogyaszt, de hát untig 
dal másán csóválva a fejüket, hogy mi lesz elég, ha a gyümölcs megjelenik a piacon, 
akkor a vátos nagyszerű fejlődésével, ha | de az nem okvetlenül szükséges hogy egy jó 
véletlenül ' mélyebben bele tekinthetnek a része a nyilvánosság előtt is fogyasztassék 
képviselők a vízvezeték rejtelmeibe s az el. Az meg egyáltalán fölösleges, hogy a 
eredeti terveken még valami javitni valót is ; gyümölcs magját, buját az utcán szórják el 
találnak. Vitézül leszavazták tehát Bír- az emberek, ott a hol éppen jól esik. Nem 
várth indítványát s még vitézebbül megsza- tűrhető ez a köztisztaság okából, de azért 
vazíák a vízvezetéket. Mikor aztán a viz/e- sem, mert az igy elszólt mag és héj állan- 
zeték igy tető alá került, akkor már egy- dó an veszélyezteti a járó-kelők testi épségét 
szerre okosnak, szépnek, szükségesnek let- s nem egy helyen volt már komoly szereu- 
szett a Bar várth indítványában foglalt az a esetlenségek okozója. Nagyon ideje volna, 
gondolat, hogy a képviselő testület elé ke-; lm az elüljáróság egy kicsit komolyabban
rülö ügyeket tárgyalás előtt üdvös dolog a 
képviselőkkel meg is ismertein' es elhatároz­
ták, hogy jövőre az ügyeket ki nyomatják s 
csak azután tárgyalják. íme igy lett az ülés 
végén határozattá az, ami az ülés elején 
még oktalankodás volt. És ez komoly férfiak 
gyülekezetében történi i ?

B.
A társaséletben ner jllonnek tartják 

azt az embert, akinek rúnáján ételfoltok be­
szélnek arról, hogy mi volt az ebédje vagy

pártját fogná az utcák tisztaságának, mert 
bizony nem valami épületes látvány szem­
lélni a parádés városházát, amint bronzve- 
retü tornyával valóságos szemét dombból 
emelkedik ki.

Széchenyi-ünnep. Április 8-án lesz
a vacsorája. A városok ás községek társa- j ötven éve, hogy Széchenyi István gróf meg- 
ságában sem lehet másként vélekedni az j halt. A közoktatásügyi miniszter leiratot in­
olyanról, amelynek utcái, terei gyümölcsma-1 tézett a tanfelügyelőhöz, melyben fölszóli- 
radékokkal vannak tele. — Ebből a szem- j lotta, hogy az évforduló alkalmával rendelje 
pontból Szigetvárt sem lehet jól nevelt vá- i el a felügyelete alatt álló összes tanintéze- 
rosnak tekinteni, mert bizony az év minden | lekben az ünnepélyt. A tanítás ezen a Dia­

szakában meglá'szik utcáin, hogy milyen ! pon szüneteljen és a tanárok méltassák 
gyümölcsnek van a termő ideje. Most a na- i Széchenyi működését.
rancs héj hever szanaszét téren, utcákon, — Kossuth Ferenc sürgönye. 

Pártunk illusztris vezére Kossuth Ferencz a 
következő táviratot küldte Bárvárth Gyula 
pártelnöknek :

Duchon Ödön kedves barátom jelö­
lését nagy örömmel fogadtam, kérem párt- 
híveinket kövessenek el mindent győzelme 
és zászlónk diadala érdekében.

Kossuth.
— A vármegye közgyűlése. Somogy-

szobájába kisérték, már közlegény volt. Az 
ajtó elé szuronyos őrt állítottak. Ez délután 
két órakor volt. Néhány óra múlva el akar­
ták szállítani Pariiba.

De a sors másképen határozott. Félóra 
múlva felhangzott az általános riadó. Az 
ellenség itt volt és a francia csapatok vidám ! 
kürtszóval siettek eléjük, I ogy méltókép to j vármegye törvényhatósági bizottsága május 
gadják. j 2-án tartja tavaszi rendes közgyűlését. E-

A tábornok törzskarával egy magaslaton zen közgyűlést megelőzőleg, 14 ikén, tartja 
állt és onnan intézte a támadást. Messze a j ülését az állandó választmány, melyen a 
csapatok előtt tajtékzó paripán egy magános j közgyűlés elé kerülő ügyeket javaslattal lát - 
lovas száguldott az ellenség felé. A tisztek ja cl.
bámulva nézték a bátor lovast, a ki a biz-1 — Egy régi jegyző nyugdíjazása. Bo­
tos halálba rohant. A tábornok arcán meg-| nauer József Lakocsa község köztiszteletben 
elégedettség tükrözött. I álló jegyzője 38 évi szolgálat után nyugdíj-

A lovas, aki a golyózáporban az ellen : ba megy. Pommer Józseftől a járásbeli kar- 
ség sorait csaknem elerto, Delannes volt. , társai Barcson ünnepséges formák között 
1 ' más baráti kezek megnyitották börtöne lógnak búcsút venni. Hivatalbéli utódjául
aj ti ját, lovához segítették és módot adtak | az eddigiek szerint Kerkápoly Lajos istván- 
ncki a bátor meghalásra. Számtalan porosz dii jegyző von kiszemelve, 
golyótól találva, holtan bukott le lováról, j — Elvert asszony. Szülőkben történt 
mely szintén több sebből vérezve, vadul to 1 a múlt napokban, hogy Winter Vendel es 
vább száguldott. Schmier Petemé a velük egy udvarban lakó

Az '’'kőzet négy óra hosszat tartott Hás: Annát agyonütéssel fenyegették — s 
és a mi verősségünkkel végződött. Kedvet- midiin ez a szobából kijött, megtámadták, 
lenül visszavonultunk, hogy csakhamar be- Schaucrne bottal, Winter pedig vas villával 
lekerüljünk abba az irtózatos csapdába, ütlegelte a szegény asszonyt, ki a verés u'án 
melyet önök Sédan neve alatt ismernek . . . egy hétig nyomta az ágyat |A verekedők föl 

_________ ; vannak jelentve a büntető bíróságnál.

— Késelés. A lakácsai határban, mint 
napszámosok dolgoztak többed magukkal 
Oregoricz Márkó 23 éves, Szkrájcsics Fülöp 
19 éves felsőszentmártoni legények, kik az 
ebéd alatt összeszólakoztak és ekkor Szkráj- 
csíc-i dühében zsebkésé vél Gregoriczot bal- 
karján megszurta, ki súlyos sérülést szenve­
dett. Az ügy a büntető bíróság elé kerül.

— Ä gazdatisztek szervezkedése. Or­
szágszerte megindult már és folyik a gazda­
tisztek akciója, akik kötelező nyugdíjügyüket 
kívánják törvényhozásilag biztosítani. — Az 
országos mozgalomból most kiveszik részü­
ket a somogymogyei gazdatisztek is, akik ü- 
gyük pártolására már eddig is több tekinté­
lyes földbirtokost nyertek meg. — A gazda­
tisztek jelenben megbeszéléseket folytatnak 
egy megyei értekezlet megtartása tekinteté­
ben.

-- Lopás a boltban. Csütörtökön tör­
tént, hogy Kertész Miksa helybeli rőfös és 
divatáru kereskedésébe betérték Lakatos Ist­
ván, Kalányos Mari, Csorbán Kati apáti ci­
gányok az utóbbinek 6 éves Aladár nevű 
fiával és míg a tanonc kiszolgálta őket, ad­
dig két nyakkendőt 2 kor. 80 fillér értékben 
elloptak és a vár utcán menekültek, de 
Kisaszondi József rendőr elfogta őket. A 
felnőttek tettüket tagadják és azt mondják, 
hogy az Aladár gyerek lopta el a nyakken­
dőket, pedig nem igaz, mert az anyja volt a 
tolvaj.

— Egy furcsa mulatság vége. Balázs 
Istvánná szül Vörös Lidi 35 éves darányi 
asszony csütörtökön délután panaszt e. élt 
a csendőrségnél, hogy az nap délelőtt 11 
órakor a turbéki „Tepszis* csárdánál őt két 
nő megtámadta, elverte és 10 korona pén­
zét is ellopták. A rögtöni nyomozás során a 
következőket állapította meg a csendőrség : 
Vörös Lidi kikapós szerelmes menyecske, 
aznap délelőtt a ,Zrínyi“ vendéglőben Hege­
dűs András és még két lúkupec társaságá­
ban mulatott, honnét fiakkeren kikocsiztak a 
Tepszis csárdába, azért, hogy ott zavarta­
lanul néhány pásztorórát tölthessenek el. —

I Ezt azonban megtudta Hegedüsnó és Kovács 
Julcsa nevű rokonával, valóságos fúriaként 
rohant férje után, mert mint mondja, attól 
tartott, hogy a feslett erkölcsit nő férje pén­
zét elcsalja. A férfiak javában mulattak és 
ölelgették a menyecskét, egyszerre azonban 
berohant Hegedüsné és a Kovács Julcsa, 
kik nekiestek Vörös Lidinek és botokkal 
alaposan él verték, ki ekkor könyörgésre fog­
ta a dolgot és hogy tovább ne üssék azt 

I mondta, hogy itt van egy zsebkendőbe köt- 
: ve a pénz (10 korona) amit Hegedűs adott 
neki- visszaadja. Kovács Julcsa a zsebkendőt 
eltette, de abba csak egy korona volt kötve. 
Ennyit ismertek be a kihallgatás során és a 
tanuk is igy vallottak. A történtek után He­
gedűs és társai valamint Lidi barátnőjük 

- szidják a sorsot, hogy ily szomorúan vógző- 
j dőlt a tavaszi kirándulás és mulatság,

— Kedvezményes vasúti jegyek. Keres­
kedők és iparosok figgebnébe! Április hó 7-től 
12 ig a fővárosban Tavaszi vásárt és ezzel 
kapcsolatosan Iparpártoló kongresszust tar­
tanak. Ez alkalomból a pécsi Kereskedelmi 
és Iparkamara kedvezményes vasúti jegye­
ket bocsát rendelkezésére az ezért jelentke­
ző kereskedőknek és iparosoknak.

• 8S
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— Születés, házasság és halálozás. A sziget 
vári anyakönyvi hivatal március havi jelentése szó 
rint izüleftt 5 flu, 3 leány, összesen 8. Házasság 
Rácz János ág. ov. Taubert Gizella r. k. _ Vincz 
János ref. Sáfrány Teréz r. k. - Halálozás: Szíj ár 
tó Gizella 123 éves, Muszély Tamás 4 hó. ozv. \ino 
berits Jánosné 68, Deák Margit 8 nap Birka birko 
la Dorottya 63, Tóth Jozsefné 25 (korh,) Orsós Jo 
zsef 2 év (korh), Bambula Józsefné, 64 (korh.) Bor 
váth Mária 27 (korh.) Kaponya János 7 napos ozv 
Papp Péterné 81 (korh), Orsós Sándor 1 év (korh

Innen-Onnan.
í.

— Az arckrém. —

A patikus négy éves kis fia felnyitotta 
otthon a tégelyeket, összekeverte ültet, az­
tán egy nagy fazékba tette és sót, paprikát, 
ecetet, olajat öntött hozzájuk, az egészet 
pedig hamuval behintette. Mikor a patikus-SSSÄÄ! öiseemá- .élteti =U1og,a!|il!«nf,_ szinte j,g,og

Juli 18, öz'v. Ostrovits Istvánná 90 (korh.) Karche 
István 4 (korh.) őzv. Gregorovits Györgyné 72. 
Glöckner Miksa 25 (korh.) Lakatos István 57 korh ) 
Dani József 4 hó (korh) Frick Ferenc 38 (korh.) 
Összesen 24.

-- Festéket lopott. Darázsi József 18
éves bolti szolga, ki Baumgartner Adolf hely­
beli vas és füszerkereskedésében volt alkal­
mazva, midőn 'egnapelőtt délután a pincé­
ből 6 doboz olaj-festéket lopott, tetten ére­
tett. Föl van jelentve a bíróságnál.

— Elfogott csalók. Mint tudósítónk je­
lenti, sikerült fogást csinált a lakócsa. csen- 
dörség. Ugyanis letartóztatta Sauschek Ká­
roly és Szabó Teréz pécsi rovott múltú 
egyéneket, kik Tanics István, Ranics Gyö.gy 
Nagy János és Kis Kovács József lakócsai 
polgároknak jo pénzért dupla összegű hamis 
pénzt kínáltak, de még ezt sem adták meg 
nekik, hanem egyszerűen kicsalták a pénzü­
ket, még pedig kettöml összesen 440 koro­
nát. A csalópárt az ügyészséghez kísérték.

— Jóival cselédek. Az apátii uraoa- 
lomban a daráló malomból Zsibrik József 
és Molnár István kocsisok 2 zsák darát 18 
kor. értékben elloptak. Föl vannak jelentve.

— Sok pénzt kereshetnek urak és höl­
gyek összeköttetéseik révén. Ajánlatok ,Exis- 
tencia“ jelige alatt Garai Kornél hirdető iro-

Közgazdaság.
Q A gyümölcsfa meszelés rovarirtó 

hatástalanságáról.
Irta : tiyenis Lajos 

(Folytatás).

A ki fáját esős idő után lekapartatja 
és lekefélteli, akkor a fa derék tisztogatását 
s a moha lekapartatását annyira tökéletesen

szatolt gyereket, de a férj, a gondos férj | a tisztaságtól. A kínok meg ez sem eleg, az 
megfogta az asszony kezét és Így szólt : , mossasa meg fáját, de csak Úszta vízzel te-

Ne bántsd, ez a fiú most fedezte gye. Az ilyen mosás csodát tehet.
fel a legújabb arckrémet 
rozni fogom.

II.

Holnap rekla.ni-

— Teca karrierje. —

Terka egy kisvárosi zsellér leánya volt 
és otthon Tecának hívták. Mar kisleány ko­
rában sokat csintalankodok s mikor tizen­
hat éves lelt, egy finánc megjósolta neki:

lyedni.
A szőke szépség ezt sehogy sem ér­

tette meg, . rt éppen akkor készülődött 
Budapestre, a íova egy nagyon 
ma hivatta. És Torka a pesti paradicsoma

Eszerint tehát a messzelós inog a mo­
ha és zuzmó ellen sem, íizetődík ki s azt a 
kefelés, kaparás, vagy egyszerű vízmosás ki­
tünően helyetesiti.

Meszeld a fádat, mert igy letakaritod 
róla az „Ormányos* (!) bogarakat — igy a 
második tanács. — E meszelés azért jó, 
mert az ormányos (hosszú fejű) bogaraknak 
a fára való fel mászását megakadályozod. —

• - - .. I Gondolkozom e tanácson. Az „ormányos*
Teca, te nagyon mélyen fogsz su- ^ &J. alma eszelény, a hajtás tö­

rő eszelény, továbbá a velük együtt élö’kár- 
tékony rovar, melyek közül egynek sincs or- 

r!, ;mánya, hanem csak hosszú a feje.
Java részük a fa megcserepcsedett 

héj! ergének repedéseiben, vagy leginkább a 
héj a.utt és mindenfelé találó hézagaibanban első tündérke lett.

Itt aztán nagy szerencse érte. Beléje, ^ ^ k-rgü fáQ tehát uem te­
szeretett egy fiatal tehetséges modern kol- j, dhetnek le. 
to. Torkát magához vette, sok verset irt , 
hozzá, majd megunta és az utca sarába 
dobta. De egy jólelkü sikkasztó megkönyö

Ez utóbbit tehát az ormányosok miatt 
j kár volna meszelni; viszont a cserepesedett

megme-- ,, ... ... héjkérgii fát sohasem tudjuk úgy
rült rajta. Elutazott vele és Fiúméba kolot" sze,ni bemáz0]ni, hogy a rovarok hada a
tok ki. A fiú itt megugrott és a leány me-j kimeszelt anyagon át kedvelt helyé-
gint magára maradt. boz hozzá ne juthasson.

lU’ az| Végre is teljes lehetetlenség, hogy a
száraz

Velencei kéj útjáról hazatérve,
dijához, Budapest VI. Vörösmarty u. 73. in-[| utcán ismerkedett meg vele egy lipótvárosi ^ 

J 11 bankár. A bankár őrülten szerelmes lett Te-1
megmeszelhessük, hogy a 

mészréteg és mészhéj sehol se repedjen
. ,, I meg és nyitott hézagot ne haggyon. — 8 a 

________  , . . Terka ünnepelt nagyságos asszonyból ■ hosszunyakuaknaU ez elég. Azután őzt az
külföldi ásványvizek által dominált területeket. Ez a j csakhamar körülrajongott méltóságos asszony

tézendök.
— Ásványvizek sikere az utóbbi időkben 

magyar ásványvizek lépésről lépesre elhódítják

! cábn és két év után feleségül vette.

közgazdaságilag és egészségügyileg örvendetes ese- |e^, gg mikor egy zsuron a honvéd kezelö-
mény onnan datálódik, hogy a Magyar asvan7Jlz lisztlé lett vidéki finánccal találkozott, ez
forgalmi és kiviteli r. t. budapesti ezég nagy aldo- .... ,6 . , , , „ lo„VQ)nt |W. szemrehányóan sugia a lulebe :zatok árán minden magyar varosban lerakatot léte- - " , „ .•
Bit és az árakat lényegesen redukálta. Felhívjuk t. — Ugye megmondom neked 1 eca tíz
Olvasóink figyelmét fenti ezeg által városunkban lé-: évvel ezelőtt, hogy nagyon mélyre
tesitett lerakatra, ahol a kitünöbbnél kitünöbb ma- -J ’ ' -■ ’ * ------

áldott meszelést

Azután 
rendszerint olyan kéiör.

szokás végrehajtani, a mikor e bogárság, va­
lamint a rügy túrók és bimbónyesök amúgy 

I js már régen pihenő helyükön vannak. Hát
j akkor, hogy akadályozhatjuk meg azt, ami 

fogsz. 0mar regen megesett?

gyár ásványvizeket palackonként is árusítják.

— A fővárosnak egyik legfontosabb 
egészügyi intézménye dr Batitzfalvy István 
Zoltán egt. tanár, Pest vm. t. főorvosának, 
az operativ és müfogászat specialistájának 
fogorvosi intézete (Károly körút 3.) " fővá-

sülyedni. Látod, most mar pesti dáma vagy. I Meggyőződés hiányában ne higyjen no
jjj I kém senki, hanem nézze meg éppen

i ázon fákat, a melyek héjkérgessek és évek
Az ünnepi irodalom. bta részesülnek a meszelés kétséges jótóto-

, , , i ményében. Ott, a több éves mészke Jg alattTivadar szenvedélyes újságolvasó vo, , ; J, .. ;, sokszor százszámrahusvétkor megvásárolta az összes napi ipo-
találja a sok bogarat,

..... ^ • ... ' ‘ . kártékonya'., hasznosít, közömbösét. Mindros ezen joggal egyedulmek mondható ilyen- kát. Nekiteküdt a hatalmas papirtom gnok ; ^ .Z(U.
nemű intézményének, melyben évtizedeken j es olvasott éjjel-nappal. A hivatalába kez. ^ymas me m ^ &
keresztül szűz és százezer ogbetegség ke deu hanyagul eljárni, majd egyáltalán nem kerülő »Imamoly hernyóját,
zeneien, csak,» e célra atalak,lőtt hely,sége, járl el. Állását »esz,ette, de a husvet, w-l„‘dmto|wíl , Mi„d 6rül, hogy megvan
, közegészségügy es operát,» k„án.lm,:n,k ,ékből egyellenegyet sem engeded el. Elöl-; , hála.al gondol a meszelte-

vasta és megfejtette Advt betanulta beleky; 1 .. . .Vasia » j 1 - .... tőre, meg arra a ki a fa mcszeltetest vala-
Sándort és hangosan szavalta Dura Mátét., ’ ,, , , . . , , T ha kigondolta.Azonkep végig olvasta Lux 1 erkat Alva
Nebbicht, Gcmbazné nagyságát, Alte Egot,
Bokor Alvint és a többi feministát. így tar 
tolt ez a legközelebbi karácsonyig, mikor is 

technikai mühelylyel van összekötve, hol a Tivadar felsóhajtott :

megfelelően a legmodernebbül vannak be­
rendezve. Évek óta jól begyakorolt műtői az 
igazgató személyes közreműködésével egész 
nap reggel 8-tól este 7-ig nyújtanak oiztos 
segélyt a fogfájás kínzó betegsége által gyü- 
törteknek. Az intézet laboratóriummal és

(Vége.)

Szerkesztői üzenetek.

legjobb rendszerű műfogpótlások készülnek 
és minden kellemetlenség nélkül helyeztet­
nek be. Mérsékelt árak. Levelekre az intézet 
készséggel válaszol.

— Most szerelnék elolvasni egy jól! 
megirt, érdekes napihirt. ; jűk.

Ilyet azonban nem talált. Elkeseredé­
sében fogta magát felnyitotta az ereit c 
nyomdafestékül ivott.

K E Budapest írj mielőbb. Üdv!
Nemo. Meg kaptuk. A lapot továbbra is küld-

F Á. Csak az egyik vált be.
Meteor. Talán m,.skor jobbat produkálhat, 

! nem jó.
Tanuló. Mi is láttuk, de móg várunk. 
Többeknek jövő számban válaszolunk.

::«T' ••V ■>-'RéVO*
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az ásványvizek királya, angolkót ős vei- 
szegénység ellen páratlan gyógyszer, - 
Mint üditö és hűsítő ital a legelső min­

den vizek között.

Gabona-piacz.
Fuchs A. Fia gahonakeresk. jelentése szei int.

Árak 50 kilogramunkúnt értetődnek. 
Szigetvár, 1910. április 1-ón.

K 12,50 12.70 
„ 7.60 8.—
„ 6,— 6.50 
„ 6.20 6.50 
, 5,90 7.30 
„ 5.— 6 —

Búza uj — 
Rozs uj 
Árpa uj —
Zab uj — 
Tengeri szemes 
Bükköny uj 
Bab „ 8,

MH

Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a n. 6. közönség b. tudomására hozni, hogy 

15 év óta fe málló

BORBÉLY ÉS FODRÁSZ ÜZLETEMET
április hó 1-töl a Szigetwáiri Takr-inéiípériztár házába
a Korona kávéházzal szemben helyeztem át.

A n. é. közönség becses pártfogását továbbra is kérve, ma­
radtam Tisztelettel

T&arbéki Ferencz
borbély és fodrász.
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*'3 Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy meglevő és igen

. ^ _í 1 ^^lrAwimcAKn

Értesítési
Van szerencsénk a t. közönséget 

értesíteni, hogy helyben a Kossuth-té­
ren Farkas-féle házban, cipőfelső­
részeket nagybasi és kies-íny”
ben kész.nmk. |J b6vite,tcm ki s abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy

Megrendel seke “f”,,“ M hetem a versenyt bármely nagyvárosi céggel úgy a legd,valósabb
elfogadunk, melyeket a legjobb tn.no ■*««= - ................. -«'--„rAV

ía ív 'nóvnoL- orvon ön férfi, szabó ü%let€Wlßt a legkényesebb
m ----------------  - - -
« Ígér’7,, nek megfelelő
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felelő

ti iratteremmel

ségböl ős legszebb kivitelben pontosan 
és gyorsan elkészítünk.

A t. közönség szives pártfogását kéri
Funk Ármin és társa.

%
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és legfinomabb hazai, angol és francia kelmékből lévő választék, 
Jbf mint a legújabb és kifogástalan szabás tekintetében. 
ff a n. é közönség szives pártfogását kérve, vagyok
||| kiváló tisztelettel

Levelező-lapon való meghívásra DOTHOkV Gyűlik
bárhol szívesen megjelenek. un_ ég nöi szabó.

K

PALMA KRUQ5ÜK
SAROK

VAN CIPÖieN

HBNEMŰCYT.n
,«s VÉDJEGYRE

'o ^- v^b.

jutányos árért vesz fel ^
>a kiadóhivatal
Kozáry Ede

vWOy könyvkereskedő.

rmbmme

Értesítés!
Van szerencsém értesíteni a szigetvári n. é. közönséget, 

hogy az idei hathetes

Táne-tanfolyamot
április hó 2-án szemhaton kezdtem meg a Korona

szálló nagytermében.
p Kezdete este 8 órakor. mciy kéTréSzben°fi”etémiö.

pgg- A polgári iskolai növendékek 
^ Uj részére külön tanfolyam.

fgí Kiváló tisztelettel

r|i Kovács József
^ oki. tánctanitó Pécsett

a párisi táncművészeti akadémia rendes tagja.É
ígiíSáií’SíSÍ



Üzlet-áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy temet­
kezési vállalat üzletemet a szigetvári 
takarékpénztár épületéből saját há- 
zaztnba Wasuti-utca 62 szám 
alá helyeztem át.

Raktáron tartok nagyválasztékban 
fa- és érez koporsókat, szemfedelek, 
szalagok és koszorúkat jutányos álak­
ban.

Tisztelettel
Bőzenbach Lajos
temetkezési vállalkozó.

8S ■*

ÜGYNÖKÖK
legmagasabb jutalék mellett magyaror­
szági elsőrendű ablakrolletta és zsalusia 
gyár rész .e felvétetnek. Olyanok, kik 
már ezen szakmában dolgoztak, előny­
ben részesülnek. Ajánlatok:

Friedman Károly
ác T-nd/ímrerrónn PÓOC imiUl" C5 lCUUiiigjmU, x
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Sörnagyraktái*
ÉRTESÍTÉS!

Van szerencsénk a melyen lisxlell közönséget értesíteni, hogy 
a pécsi „Részvénysörgyár' képviseletét Szigetvar és környékére

Horváth György orra bíztuk.
Midőn ezen elhatározásunkat a nagyérdemű közönségnek szi­

ves tudomására hozni szerencsénk \an, egyben hatot kódunk hang­
súlyozni, hogy most már nincs szükségük idegen, vagy távolabb 
helyről való, drágább, de semmivel sem jobb sörre, melynek be­
szerzése — különösen az idén — nem kis kellemetlenségekkel jár, 
mert a pécsi Részvéilysörgyár a kor igényeinek megfelelően, a leg­
modernebb és legújabb rendszerű gépekkel felszerelve, az elisinet- 
ten szakszerű és kiváló gyártás mellett es felhasznált legkitűnőbb 
nyersanyagból oly elsőrendű minőségű sört képes termelni, mely 
bátran kiállja a versenyt bármily más termékkel.

Ezéit is kérjük az igen t. vendéglős és mindazon kereskedő 
urakat, akik söreladással foglalkoznak, szíveskedjenek sjötszükség- 
letüket jövőben raktárunkból fedezni.

Rendes és állandó vevőinknek a lehetőséghez képest müjeget 
is szállítunk. Amidőn még megjegyezni bátorkodunk, hogy a pécsi 
Részvénysörgyár sörei össze nem cserélhetők az egyéb olcsó vidé­
ki sörökkel, meit azok minden tekintetben egyenrangúak a külföl­
di és hazai elsőrendű gyártmányokkal, és mégis emezeknél sokkal 
olcsóbbak, ismételten kérjük az érdekelteket a hazai ipar liléivé üz­
letünk szives pártolására, s vagyunk kiváló tisztelettel

Dreher
kőbányai sör raktárból fél íite* 

teres palackokban:
Boronkay Kálmán 

Pents Márton 
Hádinger Ödön 

Somogyi János úra^nál Szigetváron,
Főraktár:

Müller KP olyná!
Pécs, Szigeti-országút 36 sz.

Naponta friss töltés.

Halló í Halló !

mm

disztemetkesési vállalat
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Homokon és 
kötött földön.

ki borait minden 
1 or jó áron és hamar 
akarja eladni, ültes 
sen Delaware szőlőt 
szántóföldekre is, és 
ha a hiányzó tőkói: 
ezzel pótolja, az ilyen 
vegyes bor oly finom 

lesz. hogy drágán és hamar elkel.
Ezt bizonyítjuk, kik már termeljük es 

bizonyítják a nagy Borkere-lcedők, a kik 
60 80 koronáért is megveszik hektóját, ha 
százezer hold ilyent teremne is. Permo 
tezésnélkül a múlt évben is perenospora- 
tól mentes nagy termést adott (holdankint 
35 hektó).

Vészükről árjegyzék ingyen és binnen' -.
1 NAGY GÁBOR szölönagybirtokos. KÓLY ..íum . 

posta, távirda és távbeszélő állomás. 
Levelezés magyar, német, horvát. szerb és román 

nyelven.

Koporsó, szemfedél és sirkoszoru raktár megnyitásai
SZ1GETMÁF.OM.

Közhírré teszem, hogy tt mai kor igényeinek megfelelő

disztemetkezési vállalatot
és koporsérakférf létesítettem.

Ezek után felhívom a t. közönség figyelmét arra, hogy válla­
latóm a legdíszesebben van berendezve, úgy, hogy bármely főváro­
si vállalattal a versenyt mindenkor felveszem.

Felemlítem, hogy én csupán Üveges Bárok fajta gyász- 
kocsin rendezem a temetést, melyet én teljesen dijtaiaeiiii, azaz 
ingyen adom a szállításhoz.

Raktáron van :
•24 Rákőci diszmagyar öltöny, fekete, kardosán és sarkantyúval 

«*11 12 „ ,. világos kék
5 j§g 12 Francia diszöltöny csákóval és karddal.

Érckoporsók a legdíszesebb kivitelben, üveges dupla hullaszállító 
B H koporsók, ezüstözött Rekord koporsók, tovább i sirkoszoruk a leg- 
LM gyönyörűbb kivitelben, szemfedők színes és fekete selyemből, Cam •
N1 brik, Möuslin és Tarlatan szemtedök, valamint az összes temetke­

zési czikkek a legolcsóbb árban lesznek számítva.
Szükség esetén kérem szives pártfogásukat.

Tisztelettel K ERTÉSZ 88 8 X S A
az „Őrangyal“ disztemetkezési vállalni c< legnagyobb kopoisóraktár tu'ajdonosa

Nyomatott Kozáry Ede nyomdájában Szigetvar.


